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WYDZIAŁ NEOFILOLOGII UW
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Szanowni Państwo, 
z przyjemnością przekazujemy Państwu kolejne zestawienie najważniejszych informacji dotyczących naszego Wydziału. Dziękujemy za 
Państwa wkład w tworzenie tego biuletynu

Z wyrazami szacunku oraz serdecznymi pozdrowieniami
Kolegium Dziekańskie

informacje wydziałowe

PUBLIKACJE

BADANIA

W ostatnim czasie pojawiły się następujące publikacje:

• Lingwistyczne badania nad dyskursem. Kompendium | Red.: prof. dr hab. Waldemar 
Czachur, prof. dr hab. Artur Rejter, prof. dr hab. Marta Wójcicka

W kompendium dokonana została synteza aktualnych badań nad lingwistyczną istotą dys-
kursu i kategoriami jego analizy, wskazane zostały perspektywy rozwoju tychże badań oraz 
zaprezentowane wyniki analizy dyskursu różnych domen/obszarów społecznych. Kompen-
dium składa się z sześciu części: Dyskurs a inspiracje teoretyczne i metodologiczne, Analiza 
dyskursu w naukach społecznych i humanistycznych, Dyskurs a subdyscypliny i metody lin-
gwistyczne, Dyskurs a kategorie językowe, Dyskurs a kategorie kulturowe, Dyskurs a media, 
Dyskurs a domeny życia społecznego.

Nabór wniosków o udział w programie Bekker NAWA

20 marca ogłoszony został nabór wniosków o udział w programie Bekker NAWA.  Celem Progra-
mu jest wsparcie doktorantów/doktorantek, naukowców/naukowczyń i nauczycieli/nauczycie-
lek akademickich z polskich instytucji nauki i szkolnictwa wyższego w dążeniu do doskonałości 
naukowej poprzez dofinansowanie wyjazdów do uznanych zagranicznych ośrodków badawczych 
oraz akademickich na całym świecie. Program oferuje możliwość odbycia stażu podoktorskiego 
lub realizacji części kształcenia doktorskiego, realizacji prac badawczych wspólnie z naukow-
cami i naukowczyniami z zagranicy, pozyskania materiałów do pracy naukowej oraz nawiązania 
długofalowych relacji z zagranicznymi zespołami naukowymi.

Wnioski można składać do 30 maja br.
Więcej informacji znajdą Państwo pod tym linkiem.

Nabór wniosków o udział w Programie im. Stanisława Ulama

10 lutego Narodowa Agencja Wymiany Akademickiej ogłosiła nabór wniosków na udział w Programie im. Stanisława Ulama. Celem pro-
gramu jest zwiększenie umiędzynarodowienia polskich uczelni i instytucji naukowych. Program pozwala na przyjazdy do Polski na okres 
od 6 do 24 miesięcy wyróżniających się naukowców, posiadających co najmniej stopień naukowy doktora, którzy wzmocnią potencjał na-
ukowy polskich instytucji systemu szkolnictwa wyższego i nauki i włączą się w prowadzone w nich aktywności naukowe, przede wszyst-
kim projekty badawcze i działalność dydaktyczną.

Termin składania dokumentów: od 10.02 do 12.05.2025 roku do godz. 15:00 (czasu lokalnego Warszawa).
Szczegółowe informacje i dokumenty na stronie NAWA.
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https://nawa.gov.pl/naukowcy/program-imienia-bekkera/ogloszenie
https://nawa.gov.pl/naukowcy/program-im-ulama/ogoszenie
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Spotify  |  YouTube  |  Apple Podcasts

Artificial Intelligence – an Era of the (Un)Predictable
prof. Georg Rehm (DFKI)

Romantyzm francuski – Alfred de Musset, dziecię wieku
dr Anna Opiela-Mrozik 

PODCAST NEOTALK

POLSKIE RADIO CHOPIN

DEUTSCHE ALLGEMEINE ZEITUNG

W najnowszym odcinku zanurzymy się w świat Sztucznej Inteligencji z prof. Georgiem 
Rehmem, który opowie o ewolucji i fascynującej historii AI. W trakcie odcinka zostały 
poruszone następujące tematy:
• etapy rozwoju sztucznej inteligencji, często błędnie kojarzonej z ostatnimi osią-

gnięciami technologii
• funkcjonowanie sztucznej inteligencji, jej niesamwity potencjał i dostępne narzędzia
• ryzyko karmienia AI danymi z różnych źródeł, w tym spamem i propagandą
• wyzwania związane z poprawą jakości i dostępności AI
• rosnące znaczenie AI jako produktu komercyjnego w dzisiejszej kulturze masowej

Nagranie zostało zrealizowane w grudniu 2024 podczas III Kongresu Humanities-Society-Identity na Wydziale Neofilologii. 

2 marca dr Anna Opiela-Mrozik z Instytutu Romanistyki gościła w audycji Literatura czasów Chopina w Polskim Radiu 
Chopin. Rozmowa dotyczyła romantyzmu francuskiego ze szczególnym uwzględnieniem twórczości Alfreda de Musseta 
i jego autobiograficznej powieści Spowiedź dziecięcia wieku, w której autor opisuje dzieje swojego burzliwego związku 
z George Sand.

19 marca w rumuńskim wydaniu Deutsche Allgemeine Zeitung ukazał się arty-
kuł o projekcie BIP Warszawa - Weimar - Timisoara zorganizowanym w 2024 
roku przez dr Grażynę Strzelecką i dr Annę Jorroch (IG).

WYDZIAŁ W MEDIACH

SPRAWY KADROWE
NOWE ZATRUDNIENIA

17 marca br. dr Karolina Czopek rozpoczęła pracę na stanowisku adiunkta w grupie pracowników badawczo-dydaktycznych na Wydziale 
Neofilologii na czas określony.

https://open.spotify.com/episode/7GWDDTupm0vfaN3PGpZXcQ
https://www.youtube.com/watch?v=SAOGdG7PC-w&list=PLjW9xLqtlKL3gKWrb54aR9QmsB4uY4wZX&ab_channel=Wydzia%C5%82Neofilologii
https://podcasts.apple.com/us/podcast/artificial-intelligence-an-era-of-the/id1690775137?i=1000698246060
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SPRAWY STUDENCKIE

Otwarte zajęcia w Katedrze Italianistyki

19 marca Katedra Italianistyki gościła osoby uczące się w CX Liceum 
Ogólnokształcącym im. Roberta Schumana w ramach zajęć otwartych. 
Wykład pt. Czy leci z nami autor? Rzut okiem na Itala Calvina i postmoder-
nizm wygłosiły osoby studiujące na III roku filologii włoskiej: Michalina 
Labus i Paweł Piestrzeniewicz. 

Pełen program zajęć otwartych Katedry Italianistyki dostępny jest pod 
tym linkiem.

Warsztaty dla młodzieży licealnej

25 marca uczennice i uczniowie klas z rozszerzonym językiem nie-
mieckim z Zespołu Szkół nr 1 w Grodzisku Mazowieckim uczestniczyli 
w warsztatach pt. Kultura krajów niemieckojęzycznych w naszym domu: 
nauka, kuchnia i muzyka przeprowadzonych przez dr Annę Jorroch z In-
stytutu Germanistyki.

W niezwykle sympatycznej atmosferze, przy czekoladowym fondue 
i dźwiękach niemieckiej muzyki, młodzież zapoznała się z ważnymi fak-
tami dotyczącymi kultury krajów niemieckojęzycznych.

Konferencja Beyond Language

Zachęcamy do przekazania studentom i studentkom informacji o naborze 
zgłoszeń na Międzynarodową Konferencję Młodych Naukowców BEYOND LAN-
GUAGE 2025. W tym roku konferencja rozpocznie się w maju, a zakończy w 
czerwcu – szczegółowy plan dostępny pod linkiem.

WSPÓŁPRACA ZE SZKOŁAMI

WSPÓŁPRACA
Współpraca Wydziału Neofilologii z Alcon nagrodzona

Podczas gali CEE Business Services Awards 2025 firma Alcon, partner stra-
tegiczny Wydziału Neofilologii, zwyciężyła w kategorii „Best University-Busi-
ness Cooperation of the Year”. Podczas spotkania z Zarządem Alcon 19 marca 
w Strefie WspółPRACY pamiątkowa statuetka oraz dyplom zostały wręczone 
Dziekanowi Wydziału. W spotkaniu uczestniczyły również dwie studentki, sta-
żystki II edycji programu WN UW x Alcon.

Więcej informacji: https://neofilologia.uw.edu.pl/9679-2/alcon/

https://www.italianistyka.uw.edu.pl/wp-content/uploads/2025/03/zajecia-otwarte-Italianistyka_folder-1.pdf
https://bl2025.isi.wzks.uj.edu.pl/
https://neofilologia.uw.edu.pl/9679-2/alcon/
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NADCHODZĄCE WYDARZENIA

Organizatorzy IV Kongresu Wydziałowego 4th International Humanities–Society–Identity Congress: Re-Action(s), który odbędzie się 
w dniach 3-5 grudnia 2025, serdecznie zapraszają do aktywnego współtworzenia tegorocznej edycji wydarzenia.

Kongres jest planowany w formule sekcji tematycznych, prowadzonych przez istniejące na Wydziale grupy badawcze lub przez naukow-
ców i naukowczynie, którzy chcieliby/chciałyby powołać taki zespół i go koordynować.

Zgłoszenia sekcji tematycznych przyjmowane są do 7 kwietnia 2025 pod adresem hsic.wn@uw.edu.pl i powinny zawierać następujące 
elementy:
• tytuł sekcji,
• nazwiska koordynatorów/ek wraz z danymi kontaktowymi,
• nazwę i informację o zespole badawczym koordynującym sekcję,
• planowaną liczba uczestników,
• okólnik zgłoszeniowy (Call for Papers), obejmujący:

• opis zagadnienia,
• pytania badawcze,
• bibliografię
• informację o języku sekcji. 

Liczymy na Państwa zaangażowanie i mamy nadzieję na owocną współpracę przy organizacji Kongresu!

Prelegenci, którzy chcieliby wziąć udział w konferencji, proszeni są o przesłanie krótkiego  abstraktu (ok. 100-150 słów, w tym 5 słów 
kluczowych) swojej prezentacji w języku angielskim do 5 maja 2025 r. na adres: monika.piechota@uwr.edu.pl. 

Oficjalnym językiem konferencji jest język angielski.
Opłata konferencyjna nie jest pobierana.

Po konferencji będzie możliwość opublikowania zgłoszonych referatów w czasopiśmie naukowym Academic Journal of Modern Philology 
bez opłaty za publikację.

Konferencja studencko-doktorancka Stany splątane

Zachęcamy do przekazania studentom i studentkom informacji o przedłużo-
nym naborze na konferencję studencko-doktorancką Stany splątane: naturo-
kulturowe praktyki opisu świata, która odbędzie się w dniach 15-16 maja.

Osoby zainteresowane wystąpieniem z referatem proszone są o wysłanie abs-
traktu w formie krótkiego opisu (200 słów) oraz notki biograficznej do 14 kwiet-
nia na adres stanysplatane@gmail.com.

Więcej informacji dostępnych jest pod linkiem.

mailto:hsic.wn@uw.edu.pl
mailto:monika.piechota@uwr.edu.pl
mailto:stanysplatane@gmail.com
https://nonanthro.uw.edu.pl/wp-content/uploads/sites/63/2025/03/Stany-Splatane-II-CFP.pdf?fbclid=IwY2xjawI3jTdleHRuA2FlbQIxMAABHZ5fyCfLicXzGPSX50jELHydr6VoxsWSLJ6ru6L-KCBvk4aW8LSs3GNk6A_aem_IPq2B6HqxNrgUvQYCpkwDQ
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Wsparcie metodyczne dla nauczyciela języka obcego - otwarte warsztaty

Zakład Językoznawstwa i Dydaktyki Języków Iberyjskich (ISIiI) zaprasza na warsztaty pt. Wsparcie metodyczne dla nauczyciela języka 
obcego, organizowane z myślą o przyszłych i czynnych nauczycielach języków obcych.

Prelegentka Ewa Wódkowska, doradczyni i ekspertka metodyczna z Mazowieckiego Samorządowego Centrum Doskonalenia Nauczycie-
li, opowie o MSCDN jako instytucji, zakresie działań doradcy metodycznego, o ofercie szkoleń, sposobach rekrutacji na szkolenia oraz 
o procedurach zgłaszania zapotrzebowania na kursy. Przybliży również szczegóły programu Nauczyciel języka obcego na starcie. Po pre-
zentacji ekspertka poprowadzi warsztaty dydaktyczne.

3 kwietnia, godz. 16.30, sala 3.019. Wstęp wolny.

Spotkanie z tłumaczkami

2 kwietnia o godz. 9:45 w Strefie WspółPRACY odbędzie się spotkanie z tłumaczka-
mi Aleksandrą Hasior i Katarzyną Bondaruk-Augustyńczyk pt. Jak zostać tłumaczem 
audiowizualnym i ustnym y no morir en el intento?

Podczas spotkania dowiemy się:
• Jak zostać tłumaczem audiowizualnym i ustnym? 
• Jakie jest zapotrzebowanie na tłumaczy języka hiszpańskiego? 
• Czy można być jednocześnie tłumaczem ustnym i pisemnym?

Wydarzenie odbywa się w ramach cyklu Hispanista na rynku tłumaczeń specjalistycz-
nych przeznaczonego dla studentów ISIiI.

Projekcja filmu i spotkanie z twórcami

4 kwietnia, o godz. 13:15 w auli 1.008 odbędzie się projekcja filmu Pride Vs. Prejudice: The Delwin Vriend 
Story poruszającego temat walki o prawa osób LGBTQIA+ w Kanadzie. Po projekcji zaplanowana jest 
sesja Q&A, podczas której będzie można zadać pytania osobom zaangażowanym w pracę nad filmem. 
Udział wezmą:
• Douglass Stollery, executive producer
• Doug Kerr, executive director Dignity Network Canada
• Darrin Hagen, writer and director
• Andrew Paul, associate producer
• Senator Kris Wells, impact producer

Organizatorami wydarzenia są Instytut Anglistyki, Instytut Romanistyki, Koło Kultury Frankofońskiej 
oraz Koło Filmowe Cinemates. Współorganizatorem jest Ambasada Kanady.

Spotkanie poprowadzą studentki Aleksandra Szczęsna (KKF IR) i Yulia Chmykhova (Koło Filmowe Cinemates).

Międzynarodowa Konferencja VOICES FROM THE MARGINS: GENDER, POSTHUMANISM, MINORITISED CULTURES, 
AND DECOLONIAL WORLDVIEWS 27-29 października 2025

Organizatorzy Międzynarodowej Konferencji VOICES FROM THE MARGINS: GENDER, POSTHUMANISM, MINORITISED CULTURES, AND 
DECOLONIAL WORLDVIEWS, która odbędzie się na Wydziale Neofilologii w dniach 27-29 października br., zapraszają do składania propo-
zycji paneli i/lub indywidualnych referatów analizujących posthumanistyczne przecięcia w literaturach i kulturach latynoamerykańskich, 
iberyjskich, frankofońskich, luzofońskich i anglojęzycznych. 

Termin nadsyłania zgłoszeń: 15 maja br.

Języki konferencji: hiszpański, angielski, francuski, portugalski, kataloński, galicyjski i baskijski.

Szczegółowe informacje znajdą Państwo w CFP opublikowanych na stronie.

https://neofilologia.uw.edu.pl/call-for-papers-miedzynarodowa-konferencja-voices-from-the-margins-gender-posthumanism-minoritised-cultures-and-decolonial-worldviews-27-29-pazdziernika-2025/
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III Luzospotkanie z przekładem

Instytut Studiów Iberyjskich i Iberoamerykańskich zaprasza 9 kwietnia o godz. 11:30 do Strefy WspółPRACY 
na III odsłonę cyklu Luzospotkania z przekładem. Gościem będzie prof. UAM dr hab. Wojciech Charchalis 
(Uniwersytet im. Adama Mickiewicza w Poznaniu), który opowie o tłumaczeniu książki Pepeteli pt. Yaka.

Konferencja HEART

W dniach 11-12 kwietnia na Wydziale Neofilologii odbędzie się konferencja Historical English Analysis 
and Research Tradition (HEART). Konferencja stanowi platformę interdyscyplinarnej wymiany poglą-
dów na temat metod badawczych i nowych interpretacji materiałów datowanych do 1700 roku. Wy-
darzenie zgromadzi specjalistów w dziedzinie języka, literatury i kultury angielskiego średniowiecza.

Szczególnej uwadze polecamy specjalną sesję poświęconą rękopisom, której częścią będzie wystawa prezentującą fascynujące wyniki 
badań grupy naukowców z zespołu badawczego  Siglum oraz innych ośrodków akademickich (m. in. UMK, Biblioteka Elbląska). Współ-
organizatorem sesji jest Biblioteka Uniwersytecka. Wstęp wolny za okazaniem legitymacji uniwersyteckiej lub na podstawie rejestracji 
przez formularz.

Szczegółowe informacje oraz pełen program konferencji znajdą Państwo pod tym linkiem.

Akademia Dyplomatyczna MSZ

7 kwietnia o godz. 9:45 w Strefie WspółPRACY odbędzie się spotkanie informacyjne 
z przedstawicielem MSZ dotyczące pracy w dyplomacji, kryteriów naboru do Akademii 
Dyplomatycznej oraz realiów takiej ścieżki kariery. Na pytania uczestników i uczestniczek 
odpowiedzą Marzenna Adamczyk (ISIiI), była Ambasador RP w Hiszpanii i na Kubie, oraz 
Marcin Tatarzyński, wicedyrektor Akademii Dyplomatycznej MSZ.

Zachęcamy do rozpowszechnienia informacji o spotkaniu wśród studentów i studentek!
Wstęp wolny.

Wykłady dr Cecilii Gracieli Rodríguez Balmacedy

Latin American Change Observatory (LACO), działające przy Instytucie Studiów 
Iberyjskich i Iberoamerykańskich, zaprasza na dwa spotkania z dr Cecilią Gracielą 
Rodríguez Balmacedą (Universidad de Burgos), specjalistką w zakresie polityki la-
tynoamerykańskiej, polityki porównawczej, wyborów i reprezentacji. Oba spotkania 
zaplanowane są w języku hiszpańskim.

Poniedziałek, 7 kwietnia | 11:30 – 13:00
Aula 3.015
Temat: aktualna sytuacja polityczna w Hiszpanii. Dr Rodríguez Balmaceda omówi pro-
blem polaryzacji oraz przedstawi dane dotyczące hiszpańskiego parlamentaryzmu.

Czwartek, 10 kwietnia | 11:30 – 13:00
Strefa WspółPRACY
Temat: reprezentacja polityczna kobiet w Ameryce Łacińskiej

https://forms.gle/rszDkZscwtHJ2GhX9
https://heart.wn.uw.edu.pl/
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Spotkanie z Santiago Roncagliolo

3 marca w Strefie WspółPRACY odbyło się spotkanie z peruwiańskim pisarzem San-
tiago Rocagliolo wokół jego najnowszej książki Rok, w którym narodził się diabeł. 

Organizatorką wydarzenia była mgr Angelina Núñez Cueva de Andruszkiewicz z In-
stytutu Studiów Iberyjskich i Iberoamerykańskich UW, która pisze rozprawę dok-
torską na temat tego autora.

MINIONE WYDARZENIAMINIONE WYDARZENIA

Badanie wzroku

W dniach 14-15 kwietnia Wydział Neofilologii wraz z firmą Alcon, Partnerem Strategicz-
nym Wydziału, oragnizuje w Strefie WspółPRACY darmowe badanie wzroku dla całej 
społeczności akademickiej Uniwersytetu Warszawskiego.

Badania można wykonać w godzinach 10:00-16:00, po uprzednim zarejestrowaniu się 
przez formularz.

Dzień Otwarty UW

12 kwietnia Wydział Neofilologii, razem z całą społecznością UW, anga-
żuje się w coroczne wydarzenie skierowane do kandydatów i kandydatek 
na studia. Podczas Dnia Otwartego na stoisku Wydziału w hali wysta-
wowej na kampusie głównym UW zaprezentują się wszystkie jednostki 
i kierunki WN. Serdecznie zapraszamy do odwiedzenia stoiska w godz. 
10:00-16:00.

Spotkanie z Andrzejem Sadeckim

4 marca w Strefie WspółPRACY odbyło się spotkanie z Andrzejem Sadeckim, kierownikiem Zespołu Środkowoeuropejskiego w Ośrodku 
Studiów Wschodnich (OSW), pt. Węgry Viktora Orbána - prekursor globalnych zmian czy objaw kryzysu?

W trakcie spotkania dyskutowano:
• Czy Węgry są jeszcze demokracją?
• Jak polityka węgierska stała się teatrem jednego aktora?
• Czy z Budapesztu jest dziś bliżej do Brukseli, Moskwy czy Pekinu?
• Czy Orbán to najlepszy przyjaciel Trumpa w Europie?
• Spotkanie w ramach cyklu „Węgry z bliska” zorganizowała Katedra Hungarystyki.

https://acko.asysto.pl/wizyta/krok4//18709/12746
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Dni Mediewistyczne

W dniach 5-6 marca na Wydziale Neofilologii Odbyły się Dni Mediewistyczne. Przybliżyły one wieloaspektowe podejście do literatury, kultury 
i historii średniowiecza.

Dziękujemy wszystkim wykładowcom i wykładowczyniom z: Instytutu Anglistyki, Instytutu Romanistyki, Katedry Italianistyki, Instytutu Ger-
manistyki za ciekawe i inspirujące prelekcje.

Projekt BIP w Timişoarze

W dniach 17-21 marca studentki i studenci z Instytutu Germanisty-
ki spotkali się na Uniwersytecie Zachodniej Rumunii w Timişoarze 
z koleżankami i kolegami z Uniwersytetu Bauhaus w Weimarze 
i wzięli udział w BIP-ie pt. Auf den Spuren von Kulturen in Temesvar 
(Śladami kultur: Wielokulturowość w Timişoarze). 
Projekt ukazał historię i teraźniejszość wielokulturowej stolicy Ba-
natu. Uczestnicy i uczestniczki wyjazdu mieli okazję zwiedzić także 
Budapeszt.

Opiekunkami projektu były dr Grażyna Strzelecka i dr Anna Jorroch.

Szkoła Mistrzów i Mistrzyń Przekładu Literackiego

24 marca zainaugurowany został cykl warsztatów dla studentek i stu-
dentów Instytutu Studiów Iberyjskich i Iberoamerykańskich pt. Szkoła 
Mistrzyń i Mistrzów przekładu literackiego. Język hiszpański z wybitnymi 
tłumaczkami i tłumaczami literatury w parze językowej hiszpański-polski. 
Inicjatywa ta ma na celu przybliżenie specyfiki, problematyki i tajników 
pracy nad przekładem tekstów literackich. Gośćmi pierwszego spotkania 
byli Abel Murcia Soriano i Katarzyna Mołoniewicz.

Projekt jest finansowany z Funduszu Doskonałości Dydaktycznej, a koor-
dynują go dr Aleksandra Jackiewicz i prof. ucz. dr hab. Gerardo Beltrán-
-Cejudo (ISIiI)

Spotkanie z Istvánem Tóthem

20 marca w Strefie WspółPRACY Katedra Hungarystyki zorganizowała spo-
tkanie z Istvánem Tóthem, węgierskim enologiem, właścicielem winnicy, hi-
storykiem regionu i badaczem związków wina tokajskiego z Polską, który opo-
wiedział o ukrytym dziedzictwie regionu winiarskiego Tokaj-Hegyalja.

Po spotkaniu studenci i studentki wraz z pracownikami i pracowniczkami KH 
uczestniczyli w profesjonalnej degustacji tokajskich win.
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II Luzospotkanie z przekładem

24 marca w Strefy WspółPRACY odbyło się drugie wydarzenie z cyklu Luzospotkania z przekładem zorganizowane przez Katedrę Badań 
Portugalistycznych im. Pauliny Chiziane (ISIiI)

Tym razem gościnią była dr Agnieszka Kruk (Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej w Lublinie), która opowiedziała o swojej książce pt. 
Wielojęzyczność i lokalne realia w przekładzie afrykańskich literatur portugalskojęzycznych oraz o Opowiadaniach przykładnych Sophii de 
Mello Breyner Andresen.

Dni Frankofonii

W dniach 24-25 marca mieliśmy okazję zgłębiać kulturę Francji, Belgii, Szwajcarii, Kanady, krajów afrykańskich oraz zamorskich tery-
toriów Francji podczas Dni Frankofonii. Program obejmował m. in. spotkania z dyplomatami, wystąpienia studentów, debaty i wykłady, 
strefę studencką (quizy, ciekawostki z krajów frankofońskich, poczęstunek), a także projekcję filmu.

Wydarzenie zorganizował Instytut Romanistyki.

Polski tłumacz w meksykańskim sądzie - wykład 
gościnny 

19 marca zainaugurowano cykl spotkań pt. Hispanista na 
rynku tłumaczeń specjalistycznych, gdzie z doświadczeni 
i posiadający różnorakie specjalizacje tłumacze pisem-
ni i ustni odsłaniają tajniki zawodu przed studentami i 
studentkami ISIiI. Pierwszy wykład pt. Polski tłumacz 
w meksykańskim sądzie wygłosiła dr Edyta Kwiatkowska-
-Faryś.

Wydarzenie zorganizowała dr Katarzyna Popek-Bernat (ISIiI)

Spotkanie z Agustiną Bazeterricą

28 marca o godz. 13:15 w Strefie WspółPRACY odbyło 
się spotkanie z argentyńską pisarką Agustiną Bazterricą, 
organizowane przez Instytut Studiów Iberyjskich i Ibero-
amerykańskich, grupę badawczą ELAR oraz Koło Litera-
tury Latynoamerykańskiej.

Wydarzenie w języku hiszpańskim poprowadziła dr Barbara 
Jaroszuk-Żuradzka (ISIiI).



Nominacja do Nagrody im. Tadeusza Boya-Żeleńskiego

Dr Katarzyna Skórska z Katedry Italianistyki UW została nominowana do jednej 
z najważniejszych nagród dla tłumaczy literackich w Polsce - Nagrody im. Tade-
usza Boya-Żeleńskiego - za przekład zbioru opowiadań Michele Mariego Ty, krwa-
we dzieciństwo (Wydawnictwo Czarne, 2024). 

Gala finałowa nagrody oraz spotkania z nominowanymi tłumaczami i tłumaczkami 
odbędą się 24-26 czerwca podczas gdańskiego festiwalu Odnalezione w tłuma-
czeniu.

Trzymamy kciuki!

MINIONE WYDARZENIAPOZOSTAŁE INFORMACJE

Wydział Neofilologii UW Dziekanat
ul. Dobra 55
00-312 Warszawa

Dziekan
prof. ucz. dr hab. Robert Małecki
dziekan@wn.uw.edu.pl 

Prodziekan ds. rozwoju kadry naukowej
prof. ucz. dr hab. Katarzyna Mikulska
prodziekan.kadra@wn.uw.edu.pl

Pełnomocnik Dziekana ds. jakości 
kształcenia i organizacji kierunków 
studiów
dr hab. Monika Kostro
mkostro@uw.edu.pl


